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à bán keze.
Kolozsvár, julius i3.

Megtörtént tehát az első bemu­
tatkozás. A nagyváradi eset gon­
dolkodóba kell hogy ejtse Magyar­
ország politikusait, mert ott nem 
mindennapi dolog történt. Itt fénye­
sen beigazolást nyert az a föltevés, 
hogy a bán nem azért lett Magyar­
ország miniszterelnöke, hogy alkot­
mányos eszközökkel kormányozza 
az országot, hanem azért, hogy 
minden eszközzel, minden kigondol­
ható furfanggal s ha kell terroriz­
mussal is.

A cél sem lehet más, mint 
megtörni a függetlenségi pártot. 
Szép szóval, Ígéretekkel, ha lehet 
s erőszakkal, ha másként nem lehet.

Avagy jelent e egyebet az a 
merész fölbujtogatás, a mit tegnap­
előtt a nagyváradi szabadelvüpárt 
véghez vitt Barabás Béla beszámo­
lójának minden áron való megaka­
dályozásara ?

Vájjon honnan vette a bátor­
ságot a köztisztviselő polgármester­
helyettes, hogy a tüntetők, a zavart 
csinálok élére álljon, ha nem felettes 
hatóságának jóváhagyásából ?

Miként merészelt egy köztiszt­
viselő-főkapitány lépéseket tenni egy 
országgyűlési képviselő programbe­
szédének félbeszakittatására, írás­
beli felhatalmazással a kezében, ha 
nem fölöttes hatóságának megbizá- 
sából?

Igen, a tölöttes hatóságától, a 
ki nem más, mint a főispán, akiről 
nyíltan kijelentette a főkapitányul-, 
hogy a miniszterelnök háta mögött 
van.

De talán nem is úgy akarta 
azt mondani, hogy a főispán a bán­
miniszterelnök háta mögött van, 
hanem azt, hogy a főispánt tolta 
előtérbe, öt bízta meg Héderváry, 
vagyis a főispánnak parancsolta 
meg a magyar kormányelnök, hogy 
az uj kormány ellen harcot vezető 
függetlenségi párt vezérének beszá­
molóját erőszakosan is megakadá­
lyozza, hogy azután rámutathasson : 
ime a nemzet elitéli az ellene foly­
tatott harcot, a függetlenségi párt 
obstrukciójával nem ért egyet.

Soha ennél cudarabb politikát, 
alattomosabb eljárást, furfangosab­
ban kieszelt módot a rend meg­
bontására még kormány nem kö­
vetett, mint vasárnap Nagyváradon.

Mikor látta, hogy a szociálisták 
hazafiságát meg nem tévesztheti, a 
tisztviselőket heccelte fel nyílt ál- 
lásfoglalsra. S mikor ez sem sike­
rült, a tudatlan oláh mócokat és 
tót parasztokat bérelte fel az ünne­
pélyes aktus megzavarására.

És az a tízezernyi embertömeg 
ott, a szent László-téren, lefegyve­
rezte a rendzavarókat, megfékezte 
a tüntetők védelmére ököllel és 
karddal odasiető rendőröket s fel­
séges nyugalommal állt, mint egy 
ember, türelemmel várva a szeretett 
képviselő beszédének megkezdését.

Egy csöppnyi, egy makula mák- 
szemnyi zajongást, egyebet a lelkes 
éljenzésnél, emberfia ott nem hal­
lott és nem látott az egész beszéd 
alatt. Még az ottrekedt bérencek is 
némán meglapulva hallgatták azt, 
csak jóval később, csaknem három­
negyed órával az ünnepély lezajlása 
után kezdődött újra a harc a rend­
őrök és nép között, mert hát zavart 
kellett csinálni hivatalból is, hogy a 
kirendelt katonaságnak legyen egy 
kis alkalma az erő és hatalom csil­
logtatására.

Mindezek a tények nagyon is 
rávallanak azokra az erőszakossá­
gokra, melyeket a bán Héderváry 
alkalmazott Horvátországban húsz 
éves kormányzása alatt.

Szájkosarat a népképviselők el­
hallgattatására és karhatalmat a 
népgyülések szétugrasztására. Ez a 
bán-miniszterelnök programja, mely­

ből mint lángostor súlyt végig a 
volt horvát bán keze Magyarország 
alkotmányos életén.

Ha eddig nem látták, mert nem 
láthatták eléggé a függetlenségi 
párt tagjai a Héderváry kormány­
zási célját, törekvéseit, ügy most, a 
nagyváradi zavar szitásából meg­
láthatták.

Megláthatták azt, hogy a főis­
pántól kezdve le a legutolsó hajdúig, 
mozgósította a hatalomnak minden 
emberét céljai érvényesítésére, s 
hogy Nagyvárad főterét nem áz­
tatta sok, sok ártatlan ember kion­
tott vére, az nem a Héderváry 
rendőrkapitányain mult, hanem a 
nép józan és higgadt magatartásá­
nak köszönhető.

Legyen tehát elég a pártos­
kodásból. Legyen elég a tisztes- 
ségt9dásból is. Ez a horvát grani- 
csár nem érdemli meg, hogy miatta 
a függetlenségi erős tábor frak­
ciókra szakadozzon. Jogunk van 
arra, — kik e nagyváradi cudar- 
ságnak szemtanúi voltunk, — hogy 
erre a függetlenségi pártot felhív­
juk s hazánk függetlenségének szent 
nevében kérjük, hogy tömörüljenek 
s együttes erővel, hazafiságuk szent 
hevével küzdjenek az amúgy is 
gyenge alkotmányunk megsemmi­
sítésére törekvő báni kormányzás 
ellen.

Biztosítjuk a függetlenségi párt 
vezérférfiait, hogy’ az erdélyi ré­
szek független polgárságának bi­
zalma nem ingott meg vezérei 
iránt s bármit Írjon is a fizetett 
sajtó bérenc hada, a polgárságot 
meg nem tévesztik, félre nem 
vezetik.

Egyet azonban megvárnak tő­
lük. Azt, hogy egymást megértve, 
az ország jogainak megvédelmezé- 
sére egyesülve fogják megvédel­
mezni az osztrák kamarilla cselszö­
vőjének, a mindent megsemmisíteni 
törekvő bánnak, kezétől ezt a sze­
gény, sokat szenvedett Magyar­
országot. —s.—

= Bánfíy-párt Kolozsvárott A 
főudvarmester ismeretes cikkéie kiröpültek 
Kolozsvárott is a pártalapitó ivek. Szöve­
gük : » Alulírottak magunkévá tesszük azt a 
politikai programot, a melyet báró Bánffy 
Dezső a »Pesti Hírlap* ^Izoláltan* eimü 
cikkében kifejtett és belépünk abba a pártba, 
mely ezen program alapján megalakult*. 
S gyűjtik szépen, rendre az aláírásokat, sőt 
amint halljuk, Bánffy Dezső báró már táv­
iratilag felelt is a vezéremberek kérdezős- 
ködéseire: szívesen jövök a pártot megalaki- 
tani, csak legyen kivel. S úgy látszik, lesz 
kivel. Akiket eddig egy-egy ivén szerepelni 
láttunk: mind erős kormánypárti férfiak 
voltak eleddig. Ezután katonái lesznek a 
gazdasági függetlenségnek, a magyar vezény­
leti nyelvnek, a választói jog kiterjesztésé­
nek, szóval mindannak, amiért a független­
ségi párt oly kitartóan küzdött, S mivel a 
függetlenségi párt igy erős fegyvertársat 
kaphat az uj pártban, elvei megvalósítására, 
ezért örülünk mi az uj pártalakulásnak és 
örömünk annál nagyobb, mert az u. n. sza­
badelvüpárt tagjaiból rekrutálódnak hívei.

Észrevételek
városunk látogatottságához.

Kolozsvár, julius 13.
Az idegenek utazási kedvének foko­

zása négy pontban foglalható össze, u. m. :
1. A közönség figyelmének regényes 

vidékekre való irányítása, tervszerű közle­
mények utján.

2. Kiváló pontok fölkeresésének a 
megkönnyítése utak és ösvények javítása 
és alkotása, vezetők és helyi térképek se­
gélyével.

3. A közlekedési vállalatokat arra kell 
rábírni, hogy kényelmes és olcsó s a szük­
séghez képest speciális igényeket is kielé­
gítsenek.

Az utazó-közönség számára oly meg­
szálló-helyek ajáníandók, melyek tisztaság, 
világosság és szellőztetés szempontjából a 
modern Ízlés és követelményeknek meg­
felelően vannak berendezve és igazgatva.

A három első pont tekintetében a 
hazai turista-egyletek jövedelmi forrásaikhoz 
képest igyekeznek megfelelni hivatásuknak, 
melynek teljesítésénél minden fillérre szűk 
ségük van, de a szálló-viszonyok rendezése, 
ellenőrzése és javítása a hatósági intézke­

dések körébe tartozik. A sok idevágó kér­
dés közül lássuk csak úgy röptében a ven­
dégszobák fertőtlenítését. A közönséges tisz­
togatás- és takarításon kívül, mely a padló, 
ajtó- és ablakrámák, a falak és bútorzat 
portól és élősdiektől való mentességét cé­
lozza, igen fontosak azok a higiénikus 
szempontok, a melyek a betegségektől le­
endő megtámadás ell-^n irányulnak. A szo­
bánként tisztán tartandó köpőcsészék alkal­
mazása ma már minden valamire való szál­
lóban ép úgy az élsö^ követelmények közé 
tartozik, mint a vízzel öblíthető klozeltek. 
Konyhában a polcok, asztalok könnyen ta­
karítható bádogburkolata nyilvános étkező­
helyeknél ma már szintén egyre hódit, szel­
lőztető készülékek alkalmazása szintén.

De hogyan állunk a vendégszobák 
fertőtlenítésével ?

A dezinficiálás azoknak a láthatatlan kis 
ellenségeknek I. i. a betegséget, sőt halálosa 
veszedelmet rejtő csiramagvaknak, ha nem 
is teljes kipusztitására, de legalább gyengí­
tésére, illetve neutrálizálására vezet, melyek 
orozva belopóznak mindenüvé és az idegen 
forgalom révén a rendesnél is nagyobb fi­
gyelmet érdemelnek.

A vendégszobák folyton változó lakói, 
betegek és nem beteg.k egyaránt terjesztői 
a legkülönbözőbb bacillusoknak.

Ezek ellen a legnagyobb köztisztasági 
intézkedések mellett (ablakmosás, ágynemű, 
törülköző változás, szőnyegporolás stb. se 
védekezhetünk, ha az úgynevezett fertőtlení­
tést nem alkalmazzuk, mely időnként ren­
desen valamely erős és illékony anyagnak 
a segélyével szokott történni, s manapság 
minden elsőrendű szállóban nemcsak kül­
földön, hanem nálunk is foganatosítandó 
volna. Nem tudom, hogy ez a kérdés ha­
zánkban miként áll, de a fertőtlenítést kö­
telezővé kellene tenni a vendégszobákra vo­
natkozólag. A francia szállótulajdonosok 
kongresszusa nemrég Parisban ezt a kérdést 
is fölvetette. A francia Touring-Glub elnök­
lete alatt ugyanis a szállótulajdonosok a mult 
hóban kongresszust tartottak, melyen az 
érdekeltek 15U-en személyesen,430-an pedig 
képviselet utján vettek részt. Határozatilag 
kimondották, hogy közös érdekeik megóvá­
sára központi szindikátust szerveznek, mely 
mint hivatalos országos testület a vendég­
lősöket minden téren képviselni lesz hi­
vatva.

Elhatározták, hogy Parisban vendéglős 
iskolát alapítanak s a külföldi, főként a 
svájci hasonló intésetekkel a növendékekre 
vonatkozólag állandó csereviszonyba lépnek.

Végre mindennemű céljaik előmozdí­
tására egy időközönként megjelenő szak- 
közlönyt adnak ki, tekintettel a hotel-beren­
dezés vívmányaira, a szállók eladásának és 
vételének közvetítésére stb.

Ezenkívül 22 pontban foglalta össze a 
kongresszus azokat a jogi, közgazdasági és 
idegenforgalmi kérdéseket, illetve jobban 
mondva követelményeket, melyeket a hitel- 
viszonyok javítására és fejlesztésére a meg­
alakulandó központi szindikátusnak lesz 
feladata tanulmány tárgyává tenni.

Ilyenek az említett központi igazgató­
ság szervezete, az utasok értéktárgyaival 
szemben megállapítandó felelősség, a tisz­
tességtelen verseny megrendszabáiyozása a 
közlekedési vállalatoknak engedélyezettszálló- 
épitési monopóliumok kérdése, közegészség­
ügyi rendszabályok, stb.

Utóbbi léteinél kiemelendő dr Des­
champs nagy figyelemmel kisért előadása a 
vendégszobák fertőtlenítéséről, mely emlí­
tett párisi orvos szerint a minden gyógy­
szertárban, vagy drog istánál olcsón besze­
rezhető és oldatban használandó formol 
(hangyasavas oldehid) segélyével a legköny- 
nyebben eszközölhető.

Elegendő, ha egy említett oldatban 
áztatott vászondarabot az illető szobában 
kifeszitott kötélre kiterítünk; jól záródó 
ajtó és ablak mellett Deschamps dr. szerint 
24 óra alatt a fertőtlenítés tökéletesen végbe 
megy.

Ezt az eljárást az egész hallgatóság, 
mint praktika javaslatot a meginduló szak­
lap első közleményéül elfogadta. Egyelőre 
ennyit a mi vendéglőseink is gyakorlatba 
vehetnének.

Ez most annyival is fontosabb, mi­
után a város idegenforgalmi bizottságának 
és az E. K. E.-nek karöltve működő törek­
vései ez évben már is elég szép eredmé­
nyeket értek el s a nyár és ősz folyamán 
pedig az előjelekből Ítélve ezek a szép ered­
mények hihetőleg még fokozódnak.

Egy tünetet azonban már is tulhajtott- 
nak tartok, hogy t. i. a társadalmi utón 
fentartott és így terhekkel járó magán alko 
tások (gyűjtemények, tárlatok, stb,) külön­
féle címek alatt az idegenforgalom anyagi 
hasznából többé-kevésbé kirekesztessenek.

Pláne ha nem is iskolai kirándulókról, 
se munkásegyletekről, hanem középosztály­
beli s megfelelő útiköltséggel rendelkező úri 
családokról van szó.

Az idegenforgalom lokális áldásaitól 
se egyént, se intézményt megfosztani, a 
közérdeket nem sértő határokon belül, — sen­
kinek se állhat érdekében, mert különben 
az idegenforgalomnak csak az idegenek 
lámák hasznát, a vidék pedig ráfizetne

A viszonosság alapelvének főként az 
idegenforgalomban kell érvényesülnie, mert 
különben annak közgazdasági előnyei par­
lagon maradnak. Azért, amit az idegen lát, 
nem sajnálja filléreit, pláne, ha abból még 
az időtöltésen kívül tanulságot is merített. 
Ámde ilyen látnivalók megtekintésénél nem 
tartom üdvösnek, hogy minden ellenszol­
gáltatás nélkül, tehát mintegy értéküknek 
alászállitásával bocsáttassanak az idegenség 
rendelkezésére.

Ezt a külföld se produkálja, hol pl. az 
egyleti múzeumok belépődíját senkinek el 
nem engedik. Tehát a meginduló városi 
idegenforgalomban se volna tanácsos, hogy 
ez az irányzat meghonosuljon és igy egyik 
precedensből a másik precedens szakadatlan 
táplálékot nyerjen a „gratis” jelszó alatt. 
Ezzel az idegenforgalmat sehol se mozdí­
tották elő. Az utazások ilyen áron való ol­
csóbbá tétele az egyes egyénnek vajmi cse­
kély megtakarítást okoz, a társadalmi in­
tézményeket pedig igazságtalan követelé­
sekkel sújtja.

Hiszen minden szakfoglalkozás és tár­
sadalmi csoport egymást licitálná túl a 
legszélső kedvezmények, sőt az ingyenesség 
kikövetelésével, de főként utóbbit túlhaj­
tani, az idegenforgalom emelésénél messze 
túllő a célon....

Most egyálalában divatba kezd jönni, 
hogy minden anyagi áldozat nélkül lehető­
leg nagy igényekkel lépjünk fel. Hiszen 
akárhány még oly közszükséget pótló tár­
sadalmi alkotásunk iránt is úgyszólván 
c-ak gáncscsal találkozunk.

Kinek jut eszébe a fenntartási és be­
ruházási nagy költségeknek a terhe ?

Ámde azért folytonosan ötletszerű kö­
vetelésekkel állunk szemben, mihelyt az 
említett terhek enyhítésére jogosult nyilvá­
nos hozzájárulás megfizeléséről van szó.

Ennek az elvnek nem szabad, de nem 
is lehet érvényesülnie, mert akkor jófor­
mán ei fog idegeníteni az idegenektől. Az 
idegenforgalom nálunk még uj dolog, te­
hát nem csőd i, hogy bizonyos tekintetben 
tévedésekre vezet.

Távol áll tőlünk, hogy Kolozsvár lá­
togatottságát apróbb társadalmi előzékeny­
séggel is elő ne segítsük, de viszont sze­
münk elől nem téveszthetjük azokat a tár 
sadalmi közintézményeket, illetve kulturális 
alkotásokat sem, melyeknek megtekintése 
fejében a valóban érdeklődő közönség se­
hol se sajnálja a belépő-dijat. Tehát min­
denekelőtt rendezzük a szálló-ügyet, reklá­
mozzuk a látnivalókat, tegyünk óvóintéz­
kedéseket a netán előfordulható zsarolások 
ellen, azonban szoktassuk rá a még oly 
szívesen látott utazóközönséget is az ide­
genforgalomban mindenütt elfogadott „do 
ut des“-elvrre.

A legsürgősebb idegenforgalmi nyom­
tatványokra pedig, melyek egyúttal helyi tá 
jékoztatóul szolgálnak, szavazzon meg a 
városi törvényhatóság évente nehány száz 
koronát. Igaz, hogy legnagyobb és legvon­
zóbb reklámunk a Mátyás szobor, de ma 
már a világhírű alkotásokat és nemzetközi 
nevezetességeket is seholse átallják reklám 
utján nyilvántartani.

♦
És most visszatérve hotel-viszonyainkra! 

addig is, mig a város netán egy reduttal 
kapcsolatos és jövedelmezőség szempontjábó, 
se kicsinylendő modern minta-szállót épitene- 
avagy annak létesülését elősegítené, — hi­
szen a meglevő két nagy hotelünk alig ké­
pes már egy nagyobb vendéglátást lebonyo­
lítani, ajánlom a városi hatóságnak s a vá­
rosi szállókat és nyilvános helyeket ellen­
őrző bizottságnak az itt tisztelettel elmon­
dottakat becses figyelmébe.

Egy városi képviselő.

Országgyűlés.
A nagyváradi vérontás a 

Házban.
A képviselőház ülése.

Ülés előtt
Budapest, julius 13.

A folyosón ma kora délelőtt szokat­
lan élénk a nyüzsgés. A Barabás tegnapi 
nagyváradi beszámolóján történt vérengzés 
hire vonzotta be a honatyák nagyobb szá­
mát Három napirend előtt való felszólalás 
készül az ügyben: Barabás Béláé, Olay La­
josé és Lovászi Mártoné. A mai ülés egyéb­
ként is érdekesnek ígérkezik. A miniszter­
elnök programjához ma Vészi Józ ef fog 
hozzászólni s megfogja okolni bizalmatlan­
ságát Khuen-Héderváry val szemben. Felszó­
lalása elé feszült érdeklődéssel tekintenek.

Ülésmegnyitás akadályokkal.
Gróf Apponyi Albert elnököl ma is­

mét. Az ülés féltizenegykor nyílik meg. A 
formalitások elintézése után az elnök meg 
teszi a soron levő előterjesztéseket. Ezek 
egyike a tanítói fizetések rendezésére irá­
nyuló kérvény. z

Ráth Endre: A kérvény tartalmának 

fontosságánál fogva indítványa szerint az 
osztályok elé legyen utasítandó.

Gróf Apponyi Albert: A szavazást 
elrendelem.

Olay Lajos; A Ház határozatképtelen.
Apponyi elnök elrendeli a képviselők 

megszámlálását.
Szőts és Endrey jegyzők kétszer is 

megszámlálják a jelenlevőket. Az első ösz- 
szeolvasásnál kilenczvenegyet számolnak 
össze.

Kiáltások balról: A horvátokat nem 
szabad beszámolni.

Olay Lajos: A házszabályokhoz kér 
szót.

Apponyi : Előbb az összeszámlálás 
eredményét hirdeti ki. A jegyzők szerint 
százkét képviselő van jelen.

Olay Lajos : A tanítók ügye tisztán 
belűgy, ebben a horvátok nem szavazhatnak. 
Kéri, a horvátok leszámítását.

Apponyi elnök : A tanítók fizetés­
rendezése pénzügyi kérdés is, tehát a hor­
vátok már csak azért is szavazhatnak. Kü­
lönben a házszabályok minden bővebb rész­
letezés nélkül csak száz képviselő jelenlétét 
kívánják meg.

Polónyi Géza : Ily értelemben min­
den kérdés pénzügyi s valamint például 
az igazságszolgáltatás is. Minden ügynek 
van pénzügyi összefüggése. Különben is a 
szavazásnál ki fog tűnni, hogy százan sin­
csenek, akik szavaznak.

Apponyi elnök : Nem is kell száz­
nak szavaznia, csak jelen kell lennie 
száznak.

Polónyi Géza : Ez nem áll. A ma­
gyar képviselő házban nem lehet nem 
szavazni !

Apponyi elnök : A szavazást elren­
delem. Mégis minden precedens elkerülése 
végett kérem a horvát képviselő urakat, 
hogy tartózkodjanak a szavazástól.

A szavazás ezután megtörténik. A 
többség nem fogadja el Ráth Endre 
indítványát.

Münnich Aurél, mint a véderő- 
bizottság előadója egy csomó jelentést ter­
jeszt be, ezek közt első sorban az ujonc- 
megajánlási törvényjavaslatról szóló bi­
zottsági előterjesztést. Kéri ennek a javas­
latnak tárgyalásra való kitűzését és ezzel 
együtt a többi véderői jelentésnek tár­
gyalását.

Ugrón Gábor: Ezeket a jelentéseket, 
miket most az ujoncmegajánlási törvény­
javaslattal együtt kíván tárgyaltatni az elő­
adó, ezeket még báró Eejérváry Géza ter­
jesztette a Ház elé. Nincs helye, hogy egy 
kormánytag jelentései a moslani kormány 
tagja által benyújtott törvényjavaslattal 
együtt tárgyaltassék. Tessék utasítani az uj 
honvédminiszteri, hogy ezeket a jelentése­
ket átvizsgálván, terjessze be újra őket 
még pedig a saját felelőssége alatt. (Élénk 
helyeslés balról.

Khuen-Héderváry: Kijelenti, hogy 
a kormány magáévá teszi ezeket a jelenté­
seket és vállalja értük a felelősséget. Nincs 
ok tehát újabb jelentés beterjesztésére.

Münnich Aurél : Még csak azt 
jegyzi meg, hogy e jelentések csak sta­
tisztikai adalokat tartalmaznak. Tehát más 
tartalommal úgyse volnának benyújthatók.

Ugrón Gábor: De a felelősség uraml 
Kiáltások jobbról: Hisz a kormány 

vállalja!
Olay Lajos: Közjogilag nem tartja 

kielégítőnek a miniszterelnök kijelentését. 
Kéri az elnököt, ügyeljen a közjogi sérel­
mek elkerülésére s ne engedje ezeket a je­
lentéseket tárgyaltatni. (Nagy zaj.)

Pichler Győző: Mint a véderő-bi­
zottság tagja nyilatkozik. A véderő-bizott­
ság, minthogy csak egyszerű jelentésekről 
van szó, aggodalmakat fenforogni nem lá­
tott s ezért ott nem történt felszólalás e 
jelentések ellen. Az Ugrón felszólalása most 
mégis rávilágított arra, hogy egy volt mi­
niszter aláírása nem szerepelhet egy tár­
gyalás alá kerülő jelentésen. Szóló is az uj 
miniszter aláírásával tartja újra beterjesz- 
tendőnek a jelentéseket.

Nagy Ferenc: Nem osztja e közjogi 
skrupulusokat. Felhoz egyébként preceden­
seket. Az a törvényjavaslat, mely egyszer 
be van terjesztve, az tárgyaltatik, hacsak 
az ui kormány vissza nem vonja. Ha vissza 
nem vonja, akkor ez azt jelenti, hogy 
állja érte a felelősséget. Még inkább áll ez 
a jelentésekre.

Polónyi Géza: A közjogi felfogással 
ennyire ellenkező felfogá t nem lehet szó 
nélkül hagynia. Elism:ri az előtte szóló ka­
pacitását a kereskedelmi jog terén, de most 
látja, hogy kereskedelmi jogászoktól nem 
szabad e Háznak közjogi magyarázatokat 
meghallgatni. Kardinális tévedés az, hogy a 
Háznak vannak törvényjavaslatai. A Ház 
egésze semmiféle törvényjavaslattal sem jö­
het. A most szóban levő jelentésekre a mi- 
niszter-lnök kijelenti, hogy a kormány fele­
lősséget vállal érte. A szolidáris felelőssé­
gen nem fedezi a miniszteri felelősséget. — 
Egész más, ha Kolossváry honvédminiszter 
jelenlené ki itt, hogy elvállalja a fele­
lősséget.

Münnich Aurél: Hisz elvállalta.
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Polónyi Géza: Hol?
üabányi Miklós: A korcsmában!
Münnich Aurél: Kikérem magamnak. 

A véderő bizottság nem korcsma! Tessék 
rendreutasitani! (Nagy lárma.)

Apponyi elnök: rendreutasitja Ga- 
bányit.

Polónyi: Rámutat arra, hogy azt a 
törvényjavaslatot, a melynek e jelentések 
mellékletei voltak, az uj kormíny vissza­
vonta. Már most egy visszavont törvényja 
vaslatnak jelentései csak nem csatolhatók 
agy aj javaslathoz ! A legkevesebb, a minek 
történnie kell, hogy maga a honvédminisz­
ter jelentse ki itt a Ház előtt, hogy vállalja 
értök a felelősséget.

Nagy Ferenc: Félreértett szavait ma 
gyarázza folytonos zajongás közepette.

Holló Lajos: Csatlakozik ahoz a fel­
fogáshoz, hogy ezeknek a jelentéseknek 
nincs helye a Ház előtt. Veszedelmes pre­
cedenst nem szabad alkotni. Ez egy fontos 
kérdés. Mert a n nt most kívánják a jelen­
téseknek az uj miniszter által való benyúj­
tását, aként fogják követelni, hogy ez az uj 
kormány uj javaslatot terjesszen be az in- 
demnitásra vonatkozóan. (Helyeslés balról.)

Münnich Aurél: Meg van győződve 
arról, hogy ha a hoyvédminiszter nem 
volna betegsége miatt megakadályozva a 
megjelenésben, maga is rögtön kijelentené, 
hogy vállalja értök a felelősséget.

Kiáltások balról: Majd meggyógyul, 
akkor kijelentheti.

Münnich Aurél: Ismételten kéri, hogy 
a jelentések is tűzessenek napirendre.

Apponyi elnök: A véderő-oizottság 
előadója előterjesztésének első része nem 
talált ellenzésre. Az ujonctnegadási törvény­
javaslatnak tárgyalásra való kitűzése ellen 
nincs kifogás. Határozatként kimondhatja 
tehát, hogy a javaslatok kinyomatnak, szét­
oszlatnak és napirendre tűzetnek. Már e 
javaslatokhoz tartozó jelentésekkel szem­
ben kétségek vannak. Itt tehát elrendeli a 
szavazást.

Az egész jobboldal feláll.
Ugrón Gábor: Szót kérek a kérdés 

feltevéséhez.
Kiáltások jobbról: Már szavaztunk !
Ugrón: Azt elhiszem, hogy önök 

sietnek szavazni !
Apponyi: Én még nem konstatáltam 

a szavazás megtörténtét s igy kénytelen 
vagyok Ugrón Gábornak a kérdés foltévá 
séhez a szólásjogot megadni. Nagy lárma és 
zúgolódás a jobboldalon.)

Ugrón : A kérdés világos föltevését 
kéri, hivatkozva arra, hogy most egy más 
ujoncozási javaslattal van dolgunk s a régi 
fölemelt létszámú üjoncozási javaslatot visz- 
szavonták. Kéri ennek a feltüntetését a kér­
dés föltevésében is.

Apponyi elnök : Nekem nincs hi­
vatalosan tudomásom róla, hogy a 
felemelt ujonclétszámra vonatkozó 
javaslatot visszavonták volna. (Nagy 
mozgás a jobboldalon. Zaj a baloldalon.)

Kiáltások balról : Ah ! Hát nincs 
visszavonva. Kibújik a szeg a zsákból.

Pozsgay Miklós : Hol vannak a 
scatók? (Óriási lárma a jobboldalon. Kiál 
tások : Rendre I Rendre I)

Apponyi elnök : Rendreutasitja Pozs- 
gayt és folytatóan kijelenti, hogy nem tartja 
szükségesnek ezen kérdés másként való föl­
tevését.

A szavazás erre megtörténik s a több­
ség a javaslatokkal együtt a jelentéseknek 
is tárgyalásra való kitűzését határozza el.

Apponyi elnök bejelenti még, hogy 
Haydin Imre sürgős interpellációt jelentett 
be a Vág és a mellékvizeinek áradása dol­
gában. Az interpellációra az ülés végén 
kerül a sor. Bejelenti továbbá, hogy a Nagy­
váradon történteket napirend előtt szóvá 
akarják tenni : Barabás Béla, Komjáthy 
Béla, Olay Lajos és Lovász Márton.

Münnich Aurél most átmenve a te­
rem közepén, valami megjegyzést mond az 
előbb lefolyt vitára. A baloldalról viharos 
kiáltásokkal támadnak rá, hogy hangosan 
merje mondani, ha valamit akar. Münnich 
azonban kimegy a teremből.

Csak most — déli tizenkét óra van 
— kerül a sor a napirend előtti felszóla­
lásokra.

A nagyváradi vérontás.
Barabás Béla: Szárazon elmondja 

mindenekelőtt a tegnap Nagyváradon tör­
ténteket. Nem hivatkozik más tanukra, csak 
pártkülönbség nélkül a jelenvolf hírlap­
írókra. Miután pedig mentelmi joga is sé­
relmet szenvedeti, azt ezennel bejelenti a 
Ház elnökének további intézkedés végeit. 
(Helyeslés balról.) Nem ismeri el a válasz­
tók utasítási jogát, de a mostani nehéz 
időben szóló nem tudott elzárkózni attól, 
hogy választói gondolkozását meg ne ismerje. 
Ezért ment válasvtói közé. Megjegyzi, hogy 
annap idején Nagyváradon az ő megválasz- 
ratása oly rendben folyt le, hogy még ellen­
felei is kalapot < meltek.

Vészi Józaef: Akkor még Széli Kál­
mán kormányzott. (Ellentmondás jobbról.)

Barabás Béla: Most azonban a be­
számolójánál botrányos rendzavarások tör­
téntek ellene. A re"dbontók a Kossuth Fe­
renc nevét viselő zászlóval vonultak a be­
számoló megzavarására. Egy Moskovits nevű 
téglagyáros állott a rendzavarás élén.

Lelke meggyőződésével tiltakozik el­
lene, hogy olyan ember, aki eddig Kossuth 
Ferenc nevét soha tisztelettel ki nem ej­
tette, hogy ez izgasson a Kossuth Ferenc 
nevével. A főkapitány mégis mosolyogva 
kijelentette, hogy ö nem akadályoz meg 
senkit a beszámolóra való elmenetelben. A 
zavargás tehát a főkapitány támogatásával 
készíttetett elő és a zavargó elemeknek 
rendőri kordon között biztosíttatott a be­
számolóra való elvonul:’-ok. Nagy zaj a 
jobboldalon.) Olyan tömeg volt ott azon 
a beszámolón, a milyen tömeg előtt szóló 
még sohatem. beszéli. Az első zavargást 
a rendetlenkedők eltávolítása idézte elő.

Miután azonban azok eltávolíttat! A, semmi 
ok nem volt többé a tömeg szétoszlatá- 
sára mely csöndben, lelkesen hallgatta az 
ő beszámolóját. — S ime alig beszélt 
szóló általános figyelem és helyeslés kö­
zepeit egy negyedóra hosszat, a rendező­
bizottság egy tagja izgatottan odasugta 
neki, hogy fejezze be a beszédét, mert :i 
főkapitány megüzente, hogy szétoszlatja a 
tömeget. Semmi ok erre nem volt. Éz a 
főkapitány az eszét veszíthette el, hogy 
ilyenbe vállalkozott. Szóló sietve befejezte 
beszédét. Még egy függetlenségi párti ügyvéd 
szólott, kifejtve, hogy rája, Barabásra bízzák 
magatartása megállapítását. — Ekkor szóló 
messze hallható hangon oszlásra szólít tta 
a népet. Oszladoztak is már. De ime egy­
szerre jönnek a rendőrök, kivont karddal 
mentek neki asszonyoknak, gyermekeknek, 
gázoltak, ütöttek, vertek, jobbra-balrs, ré­
mülten menekült a tömeg s ő vetie űzőbe 
a rendőröket. A tigrisek egyszerre nyulakká 
váltak s futásnak eredtek. A rendőrök elfu 
lottak, a tömeg ismét oszladozott. Egyszerre 
trombita zó! Jött a katonaság. Mi szükség 
volt rá ? x

Ekkor jött a katonaság és igazán 
csak annak köszönhető, hogy a katonaság 
élén derék, becsületes, magyarul tudó úri 
ember volt, egy kapitány.

Olay Lajos : Ne dicsérd, mert nyug­
díjazzák.

Barabás Béla: Különben nagy vér 
ontás lett volna. Az a főkapitány azt sem 
iudta mit csinál, meg is mondtam neki : 
talán megbolondult a főkapitány ur. (Nagy 
mozgás a jobboldalon.)

Lukács Gyula: Hiába szörnyűlköd- 
nek. Ösmerni kell azt az embert. Én ösme- 
rem, mikor fogalmazóm volt.

Barabás B.'!a: A személyi szabadsá­
got is megsértette. Még a fővárosi hírlap­
írók is csak igazoló jegygyei mehettek ki 
az utcára. Bemutat egy ilyen igazolványt a 
miniszterelnöknek.

Rákosi Viktor: Horvát útlevél Nagy­
váradon.

Barabás Béla : Szigorú vizsgálatot 
kér a miniszterelnöktől és addig is a fő­
kapitány felfüggesztését. (Zajos helyeslés a 
balon és szélsőbalon.

Elnök: Barabás jelentését menteim 
jogának megsértésére vonatkozólag tudo- 
raásul veszi és a mentelmi bizottsághoz 
utasítja.

Khuen Héderváry gróf miniszter­
elnök : T. Ház 1

Marjay Péter : Csak magyarosam 
(Nagy zaj jobbról.)

Khuen-Héderváry gróf. A tegnapi 
esemény nem igen tart zik a Ház elé, mert 
az a válaszlók joga, miként adjanak kife­
jezést érzéseinek. Ami a rendzavarást illeti, 
az már hozzá tartozik. Kijelenti, hogy ter­
mészetszerűleg előzetes tudomása nem volt 
az esetről. Rövid táviratot kapott az éjjel, 
mire elrendelte, hogy azonnal kimerítő je­
lentést küldjenek fel hozzá. Mindenesetre 
intézkedni fog a történtekhez mérten, mert 
a közszabadságot megvédeni akarja. (Helyes­
lés jobbról.)

Komjáthy Béla : A nagyváradi sza 
badelvüpártnak eljárását politikailag inmo- 
rálisnak tartja. (Úgy vaui a szélsőbalon.) A 
szabadelvű és függetlenségi párt között oly 
nagy ellentétek vannak, hogy közeledés nem 
jöhet létre. A szabadelvűek most a mi pár­
tunkban előfordult taktikai eltérést inmorá­
lison akarják felhasználni. Nincs igazuk. 
Kijelenti a maga, de azt hiszi a párt ne­
vében, hogy a pártban csak taktikailag van 
nézeteltérés, de vezérük személyére nincs. 
(Úgy van 1 a szélsőbalon. Zaj.) Tiltako­
zik az ellen, hogy bármilyen párt 
vagy egyéniség ellenük elkövessen olyan tá­
madást, mint tegnap Nagyváradon. Felkéri 
a miniszterelnököt, hogy a jog, törvény és 
igazság jelszavait tartsa szem előtt és a 
szerint intézkedjék, hogy me cáfolja politikai 
múltját. A mentelmi jognak erős megsérté­
sét látja s ezért annak sürgős letárgyalásál 
kéri. (Helyeslés.)

Olay Lajos: A miniszterelnöknek tudo­
mással kellett bírni, hogy mit terveznek 
Barabás Béla ellen, hiszen tudták azt előre 
a szabadelvű képviselők is. Elégtételt kér.

Elnök: Lovászy Márton elállóit a 
szótól. Az ülést 15 percre felfüggesztem.

Szünet után:
Szünet után következett a napirend. 
Vészi József: Kötelességének tartja, 

hogy megokolja, miért lépett ki a pártiról. 
Legfőbb oka az, mert a miniszterelnök meg- 
aharja változtatni az 1899. évi XXX. t.-cikket. 
Erről a miniszterelnök többféleképen nyi­
latkozott, de ezenkívül is bőven volt oka 
a kilépésre. Elmondja, hogy a véderőjavas- 
iatokat is milyen presszióval tárgyaltatta a 
kormány a véderőbizottságban.

Az első ülésen Fejérváry oly adato­
kat sorolt elő hadseregünk tökéletlenségé­
ről, hogy támogatni kellett a javaslatokat. 
Egyszerre pedig kiadatott a jelszó, hogy 
cserben kell hagyni a katonai javaslatokat, 
az addig vallott elveket és vezérüket.

A miniszterelnök a Széli kormány 
folytatásának tartja és mondja magát. Az 
éjszaka is folytatása, de mégis ellentéte a 
napnak. Héderváry teljes ellentéte Szélinek, 
már azért is, mert barátja a klotürnek, mert 
képes lenne ex-lexben is feloszlatni a Házat. 
A miniszterelnök politikai egyénisége ki­
alakult immár, olyan lesz, mint a bán volt 
Horvátországban és épp ezért ő az ellen­
zékről óhajtja ellenőrizni kormányzását. 
Nem vise'tetik bizalommal a kormány 
iránt programját nem veszi tudomásul. 
(Lelkes éljenzés. Szónokot számosán üd- 
vözlik.)

Interpellációk.
Haydin Imre : A Vág áradása által 

okozott károk üg,ében interpellálja a föld- 
mivelésügyi minisztert.

Darányi Ignác : Megnyugtatással ki­
jelenti, hogy minden intézkedési megtétel a 
további veszedelem elhárítására.

Ezzel az ülés berekesztetelt.

I Kállay Benjámin, fl
A közös pénzügyminiszter 

halála.
-— Távirati jelentések. —

Budapest, jul. 13. é. 10 ó.
Kállay Benjámin közös pénz­

ügyminiszter ma délben meghalt. A 
miniszter már napok óta nagy be­
tegen feküdt, mert vesebaja kínozta. 
E hóban hosszabb szabadságra akart 
menni. A gyászesetröl az első jelen­
tést Khuen-Héderváry kapta a kép­
viselőházba, a hol a hir nagy rész­
vétet keltett.

Bécs esti 12 óra.
Kállay haláláról azonnal érte­

sítették 0 felségét. Az elhunyt egy 
fiút és két leányt hagyott hátra. A 
bécsi kormánykörökben azt állítják, 
hogy utódja az osztrák-magyar bank­
hoz tartozó magyar ember lesz.

Azt is beszélik, hogy most már 
a közös pénzügyminisztériumot külön 
választják a bosnyák osztályból.

*
Az elhunyt életrajzi adatait röviden az 

alábbiakban közölhetjük :
Nágy 'kallói Kállay Benjámin közös 

pénzügyminiszter, szül. 1839. dec. 22-én. 
Tanulmányait többnyire házilag magán 
nevelők vezetése alatt végezte. 1865-ben 
megtanult törökül s elsajátította a szerb, 
uj-török s bosnyák nyelveket is. 1869-ben 
belgrádi' főkonzul lett. Felesége Bethlen 
Vilma grófnő. A magyar kormányban be 
állott fúzió ulán Budapestre jött. 1875-ben 
megalapította a Senuyei párti mérsékelt 
conservativ ..Kelet népe" cimü politikai napi­
lapot. Eközben irta jeles munkáját „A szer­
bek történetét". Pártjával szakítva a közös kül­
ügyminisztérium osztályfőnökévé nevezték ki. 
Ö inagurálta gróf Andrássy Gyulával kezet 
fogva a boszniai politikát. 1882. junius 4 
óta ő vezeti az elfoglalt tartományok sor­
sát. Neki köszönhető Bosznia és Hercegovina 
újjászületése. Egész Európa elismeri, hogy 
Bosznia és Hercegovina a Balkánnak ma­
napság legjobban kormányzott tartománya. 
Ez a csöndes és nyugalmas átalakulás 
Kállay nevéhez fűződik. A kelet ismereté­
ben európai tekintély. Mint rendkívüli 
kövei és meghatalmazott miniszter kép­
viselte az osztrák-magyar Monarchiát ab­
ban a nemzetközi bizottságban, mely a berlini 
kongresszus megbízásából déli Bulgáriára 
vonatkozó statútumokat kidolgozta. Itt is 
a Balkán félsziget legalaposabb ismerőjének 
lizonyult. Sok kitüntetésben részesült. V. b. 
t. t. s aranykulcsos, a Szent-István rend 
lovagja, a szerb Takova-rend nagykeresz­
tese. írói érdemeiért, a Magyar Tudományos 
Akadémia 1878- junius 14-én tagjává vá­
lasztotta. 1888 május 4 én rendes-, 1890. 
május 8-án tiszteleti tagja lett az Akadé­
miának. Az 1891-iki nagygyűlésen Andrássy 
Gyula felett ő mondott emlékbeszédet. 
Egyéb irodalmi müvei: Mill Stuart hires 
müvének a fordítása a szabadságról. (Buda­
pest 1878.) A Szerbek története, Orosz­
ország keleti törekvései és Galathe, Vasi- 
liades uj-görög drámájának fordítása.

Tanulságok
a Szent-könyvből.

Irta: Hentaller Lajos őriz. képviselő.
— Nyolc hónapig folyt a független­

ségi párt küzdelme ernyedetlenül. Az „adott 
szóra" hivatkozva hagyta abba párlom ve­
zére e küzdelmet. Én édes Istenem! Adott 
szó és Ausztria ! Hát mikor tartotta meg 
Ausztria velünk szemben adott szavát ? 
Soha! Egyetlen esetben sem ! A történelem 
tanúsága szerint azonban mindig, minden 
esetben megszegte nemcsak szavát, de még 
esküjét is.

Én azonban nem akarom azt, hogy 
vezérem, Kossuth Lajos fia adott szavát 
megszegje. Azt azonban méltán óhajthatom, 
hogy pártom néhány tagjának, a párt zö­
mének elöleges megbízása és felhatalmazása 
nélkül, elhirlelenkedve’tett Ígéretek, mondjuk 
adott szavak miatt, a függetlenségi párt ne 
szakadjon kelté.

Erre az óhajra jogot ad politikai múl­
tam, jogot negyedfélszázados küzdelmem ha 
zám függetlenségéért.

Jogot főleg most! Mert véleményem 
szerint 1867 óta aria-nézve még sohasem 
voltunk kedvezőbb helyzetben, mint épp 
napjainkban, hogy Magyarország állami ön- 
állásának és függetlenségének gazdag cső- 
forrásait a nemzet valódi céljaira vissza­
szerezhessük s hazánk külön állami, poli­
tikai és gazdasági létének első lépését el­
érhessük.

A balsors azonban azt akarta, hogy a 
függetlenségi párt vezetőit csügged és fogja 
el. Nem bíztak, nem hittek a nemzet kitar­
tásában, erejében — s nem utasították 
vissza a róka ravaszságu horvát bán ud­
varlását, — akinek a báni székből mene­
külnie kellett, — s akinek a magyar mi­
niszterelnöki szék éppen kapóra jött, — s 
mentsvárává lön.

Ez a dolog azonban be van fejezve. 
Nem feszegetem ! Elfogadom, ahogy van.

Csak azt követelem, hogy a független­
ségi pártnak az a néhány tagja, aki a bán­
nal a párt előleges tudta és beleegyezése 
nélkül kiegyezett, fogadja épp ily férfias 
rezignációval azoknak terveit, szándékait s 
esetleges további küzdelmét, akik a bánban 
Jellasich második kiadását látják s tudják 
róla, hogy Horváfországban a vér és vas 
embere volt. Azoknak a hazafias működé­

sét, kik a báni alkotmányunkra nézve ve- 
vzedelmesebbn.k tartják Ausztria eddigi kö­
zösügyes helytartóinál.

Napok és napok óta e kérdés meg­
oldása bánt. Idegessé, még betegebbé tett 
ez eset falusi magányomban, aminő külön­
ben is vagyok. Végre úgy tettem, mint a 
török ulema, aki az alkorántól kér taná­
csot és tüt szúr a szent könyvbe.

Én is elővettem a „Szent könyvet," 
Kossuth Lajos: Iratait és annak I. köteté­
ben az 514-ik lapot olvastam, miszerint a 
villafrankai békealözmény egyik pontja az 
volt, hogy V.-ik Ferencz herceg visszahe­
lyeztetik Modena, birtokába.

A Szent könyv Il-ik kötetének 9 ik 
lapján e szavak állanak: „Mi nem irtuk 
alá a villafrankai békeelözményt; nekünk 
az egy darab rongy és semmi többi Előre 
Olaszország csillagával! kiáltá el magát 
Fasini Modenában, — midőn a szerződés­
ről értesült.

Ki volt ez a Fasini ? Fasini volt Mo­
denában Victor Emánuel királyi biztosa.

És mit tett Cavour, Victor Emánuel 
minisztere, a midőn meghallotta Fasini 
kiáltását ?

Erre újra felel a Szent könyv Il-ik 
kötetének 514. és 515-ik lapja, melyek 
szerint Cavour is ezt mondá : „Konspirá- 
tossá leszek, forradalmárrá leszek, de ezt a 
békét végrehajtatni nem engedem".

És u°y tőn, amiként mondotta !
A villafrankai béke alá volt írva. Hi­

vatalosan meg kellett előtte hajolni : Cavour 
„miniszter" rendeletet küldött Fasininak, 
hagyja ott Modenát.

De Ctvour a „hazafi" magánpalotájá­
ban magához hivatta a republikánus Frap- 
poli Jánost s e kérdéssel szólította meg : 
„Akar ön közreműködni Olaszország meg­
mentésére? — Igen! — volt a felelet. — 
Jó ! hát menjen ön rögtön Modenába, bo­
csássa magát Fasini rendelkezésére — ha 
öt még ott találja — ha pedig engedel­
meskedne a rendeletnek, melyet kénytelenek 
vagyunk neki kiadni, vegye ön kezébe a 
védelmet, csináljon fegyvert minden karó­
ból s ha a herceg be akar törni, kergesse 
ön a Póba seregét ; azokat a méltatlan 
olaszokat, kik hazájukat megtagadták".

És a mikor Fasinit Modenában diktá­
tornak kiáltották ki, akkor a Szent-könyv 
lí-ik köte ének 516 ik lapja följegyzi, hogy 
Cavour ezt sürgönyözte az uj diktátornak : 
»A miniszler meghalt, a jó barát tapsol ha­
tározottságodnak !« ’

Mit tanulunk ebből ? Azt, hogy a vi­
szonyok nyomása alatt néha nemcsak az 
adott szó, hanem az aláirt szerződés ellen 
szabad is, kell is cselekedni.Ezt tette Cavour 
— Olaszország egyik legnagyobb fia.

Tanuljunk továbbá, a függetlenségi 
pírt azon részének, mely nem bízik a bán­
ban, joga, sőt kötelessége a küzdelmet lovább 
folytatni.

Igen ! kötelessége ! Mert nem mi, füg­
getlenségi pád vagyunk arra hivatva, hogy 
a 67-es törvényeket védjük. Ha csak erre 
szorítkoznánk, akkor sem lenne jogunk 
szemrehányást tenni az 1861-iki határozati 
pártnak, — amiért behúzta lobogóját a fel­
iratipárt, kisebbsége előtt. Nem volna sza­
bid többé említenünk, hogy az 1865. és 
1869-iki Deák Ferenc más volt, mint az 
1861-iki. Nem azt, hogy Tisza Kálmán elvet 
változtatott. Nem azt, hogy a nemzeti párt 
ok nélkül tagadta meg a négy év elölt 
hosszú parlamenti útját.

De igen is, a függetlenségi párt min 
den egyes tagjának kötelessége nemzetünk 
önállóságáért küzdeni, mert a mi küzdel­
münk az igazság küzdelme, a mely azóta 
tart,amióta Habsburg ül a trónon.

Az igazság diadalát pedig nem aka­
dályozza, legfeljebb elodázza az, ha a ve­
zetők közt egyenetlenség támad.

A baj, országos csapás és szerencsét­
lenség csak az lenne, ha a haza független­
ségének harcosai egymás ellen fordítanák 
fegyvereiket.

Ez azonban ki van zárva, mert, pár­
tunk minden egyes tagja sokkal jobban 
szereti hazáját, semhogy ne tudja megvonni 
a határt a kötelesség és a személyes gyű­
lölködés között.

Pártom vezére, Kossuth Lajos fia pe­
dig jól, igen jól ismerem nézeteit, vélemé­
nyét s szive meggyőződését, soha egy szó­
val sem fogja azt ellenezni, hogy az ő ka 
tonái Magyarország jogaiért, érdekeiért, 
gazdasági és politikai függetlenségéért küzd­
jenek. ,

Ő ezt tenni soha, de soha nem fogja, 
hisz ő Kossuth Lajos és Cavour oldalán 
nőtt fel.

Hicsinai Mihály
a törvényszék előtt.

— Bxpress tudósítás. —
Főtárgyalás.

Ez év junius hó 3-án történt, hogy 
Micsinai Mihály este félkilenc órakor a 
Csömöri-ul és Hernád-utca sarkán levő 
postahivatal elől, addig, mig az altiszt a hi­
vatalban teendőit végezte, a postakocsival, 
amely elé egy fekete bicegő ló volt be­
fogva, elhajtott. A további részleteket maga 
Micsinai igy mondja el:

— Mintegy két héttel ezelőtt fakul­
csot csináltam, arról fából levettem a mé­
retét azon postakocsi zárjának, amelyekkel 
értékeket szoktunk szállítani s megbíztam 
fgy kovácsinast, hogy a mintából csináljon 
egy megfelelő vaskulcsot. Mikor a Hernád- 
□ tcából megszöktem, Rákosfalva alatt a Fe­
hérvári ut mentén a postakocsiról a laka­
tokat leverve az értékeket tartalmazó tar­
tály ajtait álkulcsai felnyitottam. Miután a 
felső ajtót felnyitni nem bírtam, a hátulsó 
tartályból kivettem a szintén pénz tar­
talmazó vas-kazettát. A kazettát begön­
gyöltem egy magammal hozott civilru­
hába és a vállamon elvi'tem Rákos­
keresztúr határára és pedig a Rákos 

vasúti állomás és a rákoskeresztúri állo­
más között elterülő szántóföldekre, ahová 
a hajnali órákban érkeztem. Itt egy tábla 
rozsban meghúztam magamat s pár órai 
pihenés ulán hozzáláttam a rozsföldben, a 
mely teljesen eltakart, a kazetta feltörésé­
hez. A kazettát egy hideg vasvágóval tör­
tem fel, melyet a kovácsmühelyből hoztam 
el magammal. Másnap a délutáni órákban 
egy majorba mentem, ahol kenyeret vet- 
lem. A majorban kalapot As kértem, azt 
azonban nem adhattak, ehelyett egy rossz 
vasúti sipkát kaptam. Amíg a majorban 
jártam, szolgálati blúzomat, a melyről a 
paszományt lefejtettem és amelynek ujjaiba 
a pénzt, a 9800 koronát elrejtettem, a 
rozsföldön hagytam. Mikor a majorból ide 
visszatértem, a kabátot magamhoz vettem, 
a kazettát ott hagytam és a Batlyányi-te- 
lep felé menekültem. A telep erdejében az 
egy- és ötkoronásokat elástam s csak 
2Ó—20 darabot vettem magamhoz költő­
pénznek.

Az est beálltával elmentem Rákoske­
resztúrra, hol egy vendéglőben kél szafaládét. 
két üveg sört és kenyeret vásároltam, 
Ugyancsak itt egy szatócsnál egy üveg 
cognacot is vettem. Innen visszamentem a 
telepre, magamhoz vettem a pénzt tartal­
mazó kaLátomat és 4-én éjjel Rákoscsaba- 
Pécel felé ballagtam. Kabátomat az erdőség 
szélén egy sűrűségbe rejtettem el, azután 
betértem egy vendéglőbe, a hol a koresmá- 
rosné rám ismert. Mikor ezt észrevettem, 
gyorsan elsiettem. A korcsmárosné szom­
szédjával együtt, a kit föllármázott, utánam 
rohantak, majd nehány tót legény is üldö 
zőbe vett, de sikerült eltűnnöm előlük az 
erdő sűrűjében, a hol a kabátomat ismét 
magamhoz véve, éppen az ellenkező irányba 
menekültem. Éjfél tájban Ecset határába 
jutottam s már a hajnali órákban Süly­
sápra értem. Az országutat elkerülve, a 
a vetés között, a dűlő utakon, vagy az er­
dőn keresztül jártam.

Gomba és Tószeg között egy akácos­
ban 352 darab ezüstforintot és 20 dara:.' 
ölkoronást elástam, mert nehéz volt cipelni. 
Azután teljesen tájékozatlanul összevissza 
barangoltam. Szent-Márton, Kála és Tó­
almás között betértem egy tanyába, melyet 
ott Topolyos-csárdának neveznek. Itt levest 
és tejet vettem s kalapot is kaptam, ami 
most is rajtam van. Innen Jászapáti felé 
mentem, ahol három paraszt, Szabó Antal, 
József és Mihály fölismert, ezek aztán még 
négy más ember segélyével behurcoltak a 
községi elöljáróság épületébe.

Arra a kérdésre, hogy tulajdonképpen 
hová akart menekülni, Micsinai siránkozó 
hangon mondta :

— A Tiszához igyekeztem, mert ha­
jóra, vagy tutajra szerettem volna jutni, 
hogy aztán ilyen járművön Bulgáriába vagy 
Romániába juthassak. Itt meghúzódtam volna 
rövid ideig, a végcél azonban Amerika, leg­
jobb esetben pedig a Fokföld volt. Hogy a 
magammal vitt kazettában tényleg 98,000 
korona volt-e, azt nem tudom, annyi bizo 
nyos, hogy az egész összegből alig költöttem 
többel 10—12 koronánál.

Ezután dr. Gál Endre királyi ügyész 
és dr. Káldor Gyula védő intézett néhány 
kérdést a vádlotthoz, a kit a vizsgálati fog­
ság teljesen megtört és a ki értelmesen, 
okosan és óvatosan felel a hozzáintézelt 
kérdésekre.

A törvényszék késő délután 
hirdette ki az ítéletet, mely szerint 
Micsinay Mihályt négy évi 
fegyházra ítélték, ügy a vádlott, 
mint védője felebbeztek.

ÚJDONSÁGOK.
Gyermekemhez.

Már érhet engem bármi végzet 
En már bátran szemébe nézek 

S nem rettent el a küzdelem
Nem vagyok magam a világon 
Van puha fészkem, kis családom 

Van édes, drága gyermekem.

Már sokszor néztem szép szemekbe 
Sokszor öleltek hő karok 1

Azt hittem hölgyemet ölelve, 
Hogy mennybe visznek angyalok !

S ki éltem éltéhez kötötte
Pihent meg forró keblemen 

És gyöngéd, tiszta örömökre
Társammá lett egy életen.

Ereztem a legszentebb csókot 
Nyugodva annak a scivőn, 

Ki bennem annyiszor csalódott 
És a kiből keletkezőm :

Szerető' hitves, anya ajka
Mind égett már az ajkamon 

Mégis csak hullám verte sajka 
Volt az én kicsi csónakom.

De most, hogyha karomba zárom
Véremből sarjadt kincsemet,;

Most, hogyha ébredését várom
S dúdolok mig elszendereg,
Most hallva édes gagyogását,

Több az nekem mint bölcs szava
Most a mikor nem lelem mását

S nem szerettem úgy mást soha

Most a mikor életem: élte 1
S napsugaram : tekintete !

Most a mikor reszketve, félve
Teszem le más kezibe.

Most érzem, hogy milyen hiába
Éltem le eddig életem.

Mert lelkem üdve, boldogsága
Célja Te vagy én gyermekem.

Tószöghy Andor,
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hogy a szóbanforgó okmány a mi múze­
umunk gyűjteményét gazdagítja.

— (Sikkasztó postamesternő.) A 
kolozsvári postaigazgatóság egy kiküldöttje 
egy rendszeresen folytatott postasikkasz­
tásról rántotta le a leplet. Josefovics 
Márk balázstelki birtokos Karlsbadba akart 
utazni és az előfordulható esetlegességektől 
tartva — óvatosságból pénzét, egy 5000 
koronás pénzeslevelet a balázstelki postán 
adott fel Karlsbadba saját nevére címezve. 
H a 1 m e n Jozefin postamesternő a feladó­
nak a pénzeslevélről szabályszerű nyugtát 
adott, de a pénzt el sem könyvelte, hanem 
saját céljaira fordította. Josefovics megrek­
lamálta pénzét, s ennek következtében hiva­
talos vizsgálat indult meg, mely megálla­
pította, hogy Halmen Jozefin postamesternő 
már március hónaptól kezdve rendszeresen 
folytatta a sikkasztásokat. Összesen 5600 
koronát sikkasztott, 2000 koronát megta­
láltak, 3600 korona még hiányzik.

— (Gyilkosság gyanúból. A félté­
kenység ördöge megmérgeite Jecze István 
zs.-v. vulkáni lakós lelkét. Feleségét, ki csi­
nos teremtés volt, kikapós menyecskének 
gondolta és abba a gyanúba fogta, hogy vét 
a hitvesi hűség ellen. È hó elején vagy tiz 
barátjával a korcsmában mulatott. A szesz 
túlságos élvezetétől megrészegedve félté- 
kenségi rohamában egyik munkástársát, kire 
szintén gyanakodott, társai segítségével húsz 
késszurással megölte és a hullát a vasúti 
töltéshez cipelte- A vizsgálat egy ideig nem 
tudta a tettest kifürkészni. Egyik bűnsegéd 
azonban beismerésben van s igy az ügyész­
ség intézkedett Jecze István elfogatása és 
vizsgálati fogságba helyezése iránt.

— (Megölt biciklista.) Szomorú 
kimenetelű biciklikirándulást rendeztek e hó 
elején Mihuc Arzenie és Deák Sándor ci­
pészsegédek. Elhatározták ugyanis, hogy ha 
az idő kedvez, este kikarikáznak Szászváros 
felé. Vidáman szaladtak Útjukon, mikor a 
romóci hídnál két ismeretlen alak megdo­
bálta őket kővel. A váratlan támadásra le­
szálltak mindketten a gépről és Deák, hogy 
a támadókat elijessze, a levegőbe lőtt. D 
vesztére, mert a két támadó Olteán Ádám 
és Lázár János kőmives segédek oda siet­
tek és kérdőre vonták a lövés miatt. Szó 
szót követett, Olteán Ádám elővette zseb­
kését és azt markolatig döfte Deák mellébe. 
Deáknak még volt annyi ereje, hogy futás 
uák eredhetett, de lezuhant a Benczenek 
patakba. Hulláját csak másnap fogták ki. A 
boncolás szerint a halál oka belső elvérzés. 
A bűnöst, ki tettét beismerte, bűnsegédjével 
együtt beszállították a dévai ügyészség bör­
tönébe.

— (Loubet elnök londoni szállása) 
Azok a termek, amelyeket a francia köz­
társaság elnöke részére rendeztek be a 
londoniak az angol királyok régi lakóházá­
ban, a St.-James palotában vannak. Már 
sok év óta nem lakja ezt a palotát az an­
gol király, hanem azért ma is még a ki­
rályi rezidencia nevét viseli a palota s a ki­
rályi kéziratokat még mindig onnan kelte­
zik. Our court of St. James., ez a kez­
dete még most is minden királyi leiratnak. 
A St. James palota külső képe éppen nem 
mutatja fejedelmi lakóhely képét, de azért 
az egyszerű épületnek sokkal romantiku­
sabb a története mint számos remek királyi 
palotának. A kékszakálunak mondott VIII. 
Henrik király építette és Pali Mail felőli 
homlokzatot Hans Holbein mintázta. Itt la- 
kottt Boleyn Anna; a Tapestry Chamber 
kandallója föllött ma is látható még az 
ő és Henrik egybefont monogrammja. Hen 
rik király leánya, Mária, a ki őt a trónon 
követte s akit avérés királynénak nevez­
tek, itt epedett hasztalanul, haldokolva fér­
jének spanyolországi II. Fül öpnek a látoga­
tásáért. A szomorú emlékű I. Károly királyt 
1640. január 28-án innen vitték a vérpadra. 
Halála után ez a palota lett a börtöne a le­
fejezett király híveinek, lord Capel, lord 
Hollandes herceg Hamiltonnak, amig az ő 
fejüket is leütötte a hóhér bárdja. Később 
a Șt. James palota vidámabb napokat látott 
II. Károly király, a szemban a palotával, a 
Whitehaliban lakott, öcscsének Jamesnek 
ajándékozta,de két szobát megtartott magá­
nak a palota egy csöndes, diszkrét ré­
szében, hogy ott kedvesével, Mazarin 
hereegnőval találkozzék. Jamesnek, aki 
később az utolsó Stuart király lett, 
elragadó szépség volt ugyan a felesége, 
Mária Beatrik modenai hercegnő, mégis 
éppen olyan könnyelmű volt, mint bátyja. 
Kedvesének, Beanclair asszonynak, szin­
tén a palotában adott fészket. A két nő, 
a királyné és király kedves, a legjobb 
egyetértésben éltek együtt egy fedél alatt, 
s fogadalmat tettek egymásnak, hogy a 
melyik kettőjük közül előbb hal meg, az 
meg fog jelenni az életben maradottnál 
s beszámol annak a tulvilági életről. A 
hercegnő halt meg először s meg is tar­
totta a szavát; pár évvel később egyszer 
délben megjelent a barátnője előtt s tud­
tára adta, hogy éjfélkor egyesülni fognak. 
Pontban éjfélkor Beanclair asszony meg­
halt. Még sok királyi szerető lakott és halt 
meg a St. James palotában. Az a Schulen­
burg rófnő, ag kit I. György király Kendal 
hercegnőjévé emelt, már hosszú ideje la­
kott ott mikor a király uj kedvesének a szép 
Miss Anna Érettnek rendezett be terme­
ket első kedvesének termei mellett. A 
két hölgy természetesen élénk ellentétben 
élt a közös fedél alatt s hosszú éveken 
át tartott pörösködésüknek az vetett vé 
gett, hogy a király meghalt. Utóda, II. 
György azutcára tette ki azapai kedveseket 
az igy kiürült lakásokat pedig Suffolk 
grófnő és a később Yarmouth grófnői 
rangra emelt Walmoden baronesse szá 
mára rendeztette be- A St.-James palota 
sok fényes esküvőt is látott, de egy sem

E. 1. E.
és

egy kis alapítványi pénz.
Kolozsvár, julius 13.

Azt hisszük, kitalálják olvasóink a 
címből, hogy a rejtélyes három betű 
»Ergélyi Muzeum-Egylett-el jelent.

Senki sem tiszteli jobban az egylet 
tudományos működését, mint e sorok 
szerény Írója, ki figyelemmel kiséri az 
E. M. E. működését és konstatálta, hogy 
bizony-bizony arra nehéz lesz valami 
rosszat mondani, mert azt az egyetemi 
tanárokon kivül alig érti meg valaki, e 
sorok Írója pedig még nem egyetemi 
tanár és kénytelen szomorúan bevallani, 
hogy nem is lesz az. Az ennélfogva való 
ban tiszteletreméltó egyesület havi folyó­
irata is természetesen olyan bizonyos holt 
pont volt előttem, mert bizony abba kár 
volt belenézni egy rongyos érettségi bi- 
zonyitványnyal, meg azzal, a mit tudo­
mány dolgában azóta a szegény ember 
innen-onnan, össze-vissza szedett.

De mégis: a leg és legutolsó füzetben 
találtam valamit. Egy naiv dési tanár, 
vagy pap, hagyott szerény 2000 koroná­
kat az E. M. E.-nek kezelésre, azzal, hogy 
kamatait fordítsák történeti balladákra.

Erről a pályázatról olvastam én va­
lami jelentés-kivonatot. A pályázat meddő. 
Ez már kezdett érdekelni. Hát olyan jól 
megy hazánkban a költőknek, hogy az 
ódapályázatok meddők maradnak. Egy 
kicsit utána néztem hát ennek az ügy­
nek. Megtudtam, hogy nem is először, de 
immár harmadszor meddő a pályázat. 
Háromszori Halljátok ezt magyar költők I 
Nyolcvan vagy száz korona kapható egy 
rongyos balladáért és nem kell senkinek, 
Igen • ám, de megtudtam azt is, hogy 
első Ízben pályázott vagy harminc poéta. 
Az örökhagyó — állítólag — azt irta 
alapitó levelében, hogy a kamatok a leg­
jobbnak kiadandók. A bírálók pedig ak­
kor kimondották, hogy abszolút becsű 
irodalmi műnek adják csak azt a kis 
pénzt. így azután a mult évben — mint 
értesültem — csak egyetlenegy pályázó 
akadt. Mert ki lesz bolond — poéta — 
dolgozni, hiszen abszolút irodalmi dolgot 
követelnek, a mi nagyon elasztikus fo­
galom: lehet tágítani mindenfelé. Az 
idén azután ismét akadt néhány pá­
lyázó, irtózatos rossz dolgokkal, mint 
azt a bírálati jelentés-kivonatából olvas­
ható. De miért nem közölték az egész 
bírálati jelentést, mint tették azelőtt min­
dig? Erre kiváncsiak vagyunk! Egyben 
pedig szerényen, de határozottan kije­
lentjük, hogy a magyar történeti óda­
irodalmat úgy sem lehet fejleszteni, ahogy 
azt az E. M. E. a jelzett kis alapitvány- 
nyal teszi és a mi pedig az adományozó 
célja volt. Az első alkalommal történt a 
hiba, melynek folytonossága az a med­
dőség, a mi azután következett. Ezt pedig 
roperálni kell.

— (A rendőrség és a letépett 
falragaszok.) A kolozsvári rendőrség 
sajtóirodája tegnap hivatalosan kijelentette, 
hogy a szociáldemokrata párt vasárnapi 
népgyülését összehívó falragaszokat nem ő 
t pette le a hirdetési oszlopokról s azoknak 
hszakitásába sem közvetlnnül, sem pedig 
közvetve be nem folyt.

— (Uj tiz koronás bankjegyek) 
Még alig van két éve, hogy az uj lilaszinü 
tizkoronás bankjegyeket forgalomba bocsáj- 
tották. E bankjegyek azonban ugylátszik 
könnyen hamisít'utók, mert jóllehet ennek 
a papirpénzün tnek van a legkisebb értéke, 
mégis ezt hamisítják a leggyakrabban. Az 
Osztrák Magyar Bank vezetősége, mint hír­
lik, elhatározta, hogy a visszaélések meg­
nehezítése és megakadályozása végett a 
mostani tizkoronás bankjegyeket bevonja 
és helyettük újakat bocsát forgalomba, me­
lyek utánzása és hamisitása hihetőleg nehe­
zebb lesz. Az uj bankjegyek csak a jövő 
évben fognak forgalomba kerülni, mert a 
bank egyszerre akarja az egész összeget ki­
bocsátani.

— (Óvodai évzáró ünnepély.) 
Szép és meghaló ünnepély folyt le tegnap 
délután a Pappné-Szenkovics Zelma óvónő 
vezetése alatt lévő belfarkas-utcai városílag 
fenntartott kisdadóvodában. A nagyszámú 
és díszes közönség mindvégig gyönyörrel 
szemlélte és hallgatta a kisdedeket, kiknek 
bátor s ügyes fellépésük s hazafiam szép 
verseik az óvónő igaz hivatásáról s odaadó 
munkásságáról tanúskodtak. Az ünnepélyt 
- a kisdedek örömére — juliális fejezte be

— (A kolozsvári szabadságharci 
ereklye múzeum.) Minden Kolozsvárra 
jövő magyar és idegen szívesen és lelkese­
déssel keresi föl az itteni ereklye múzeu­
mot, melynek vasárnap is kiváló vendége 
akadt: Szabó István őrnagy, a kolozsvári 
m. kir. 21-ik honvéd gyalogezred dési zászló­
aljának hazafias parancsnoka. A jeles főtiszt 
nagy érdeklődéssel szemlélte végig a minta­
szerű gyűjteményt, s főleg megtetszett neki 
az arckép-kollekció, melyben meglepetésére 
ott találta édes atyjának, néhai Csikszent- 
mártom Szabó Albert honvédszázaaosnak 
a képmását iș. — E helyütt említjük meg, 
hogy egyik közelebbi számunkban toll-hiba 
révén azt írtuk meg, mintha Damjanich 
Jánosnak a hős tábornoknak egy érdekes 
télete az ar idi hasoncélu muzeum birtokába 
intőit volna. Helyreigazításul megjegyezzük, 

volt oly érdekes, mint III. Vilmosé, aki 
Mária hercegnőt éjjeli 11 órakor itt vette 
feleségül. Ugyancsak itt esküdtek örök 
hűséget egymásnak Frigyes herceg, aki 
később Németország császárja lett és az 
angol királyi hercegnő.

— (Furfangos csaló.) Szombaton 
este 9 óra tájban egy szürke ruhába öltö­
zőit mesterlegénynek látszó szőke fiatal 
ember beállított Andrásofszky Samu pap- 
utcai kereskedésébe és pálinkát kért. Mikor 
már elfogyasztotta a pálinkát, kijelentette, 
hogy 20 koronással fizet és kér vissza be­
lőle. Andrásofszkyné kiszámította a vissza­
járó pénzt, mire a csaló egy Földes Izsó 
nevű szegedi cég 20 koronást utánzó rek 
lámcéduláját tette le az asztalra, az Andrá­
sofszkyné által kiszámolt pénzt zsebre 
vágta és futásnak eredt. Az asszony észre­
vette a csalást és segítségért kiabált. A me­
nekülő csaló pedig a veleszembejövöktől 
lélekszakadva kérdezte „kérem nem láttak 
egy rendőrt?" Evvel a fogással félrevezette 
üldözőit és elmenekült. A rendőrségnek 
még nem sikerült a furfangos csalót kézre- 
keriteni.

— (A kolozsvári segéd- és munka- 
kiállítás.) Serényen folynak a kolozsvári 
iparos segéd- és tanonc-munkakiállitás előké­
születei. A nagybizottság határozatából a beje 
lentett munkák 7 csoportban Úsznék kiállítva 
és az e hő 8-án tartott ülés a következő hely­
beli iparos mestereket jelölte ki a bíráló bi­
zottságba : Kun Károly kovács, Kun Mátyás 
késes, ifj. Knauer József, Geng Ákos és Demjén 
Ágoston lakatosok, Andrásofszky Efraim rézöntő, 
Kajetán Endre bádogos, Téglás József szakta­
nár, Simonffi István és Juhász Lajos gépgyá­
rosok, Lutze Ferenc mechanikus, Szeszák Fe­
rencz kocsikészitő, Braun Mihá'y hangszerész, 
Winzer Herman órás, Magyar Endre igazgató 
szaktanár, Hegyi Gyula kir. iparfelügyelő, Tes- 
sitori cementöntő, Gecse Lajos és dr. Frankkis I. 
kályhás, Seszták János porcellán festő', Reimann 
Károly kőfaragó, Pákey Lajos mérnök, Harasz 
tosy Károly kádár, Bak Lajos, Gergely J , He­
vesi József és Molnár Károly asztalos, Kass 
Antal aranyozó, Simon íjászló fésűs, Ferdinándy 
József szaktanár, Vogel Káro'y művezető, 
Akeszmann Albert tímár, Klaszovitt György és 
Benyovits István szíjgyártó, Müller Gyula 
Schmidt János takács, Reich Frigyes kötélverő, 
Gál Antal kárpitos, Marczinkievicz Ignácz, Harkó 
Lajos és Veszelovszky A. szabó, Hubay K. 
keztyüs, Bénik Rudolf kalapos, Ferenczi Ig­
nác és Lengyel Károly cipész, Szilágyi La­
jos és Vrannay János csizmadia mesterek, 
Terkál Béla fodrász, Vincze József szűcs, Hantz 
Sándor és Czerny Á. könyvkötő, Reményik Ká­
roly építész, Kovács István ács, Tornán Béla 
szobafestő, Balogh Gergely cím festő, Klösz Jó­
zsef szobrász, Ajtay K. Albert és Gombos 
Ferencz nyomdatulajdonosok, Mattay Kálmán pék, 
Virág Ferenc pogácsás, Grobois János cukrász, 
Lévay János hentes mester. A bizottság tagjait 
a kamara a napokban hivatalosan is értesíteni 
fogja s egyben közli velük az illető csoportba 
kiállító jelentkezők névjegyzékét is.

— (Müvészelőadás az Angol ki­
rálynő szállóban.) Az * Angol királynőt 
szálló kerthelyiségében 7 hölgy és 5 férfi közre­
működése melleit naponta nagy müvészelőadást 
tart Lengyel József igazgató társulata, melynek 
műsorában ügyes ének és táncszámok, mulat­
tató tréfás bohózatok, paródiák és egyéb látvá­
nyosságok szerepelnek.

A Balassa-féle valódi ugorka-tej a 
leghatásosabb angol szépilőszer, mely min­
den hölgynek nélkülözhetetlen. Pár nap alatt 
kisimítja, finomítja az arcbőrt és teljesen 
eltávolít szeplőt, foltokat, pattanást, stb. 
arctiszlátlanságot, Egyik hölgy a másiknak 
ajánlja kitűnőségénél fogva és ma már is­
meretes, hogy „jobb fajtájú a különféle arc- 
kenőcsöknél. Üvegje 2 korona Balassa K. 
gyógyszertárában, Temesvár, hozzá való 
valódi angol ugorkatej-szappan 1 korona 20 
fillér és 2 korona. Kapható minden gyógy­
szertárban.

A haldoklás.
éjjel 3 ó.

Párisi lapok írják : A pápa 
rosszabbul van, mint az orvosi je­
lentések eddig közölték. Az éjszakát 
nyugtalanul töltötte. Visszautasított 
minden táplálékot, úgy hogy az 
orvosoknak erélyesen kellett fellépni.

*
Rómából jelentik: A pápa ereje 

immár fogytán van. Erverése gyenge: 
92. Állapota a legválságosabb ; lélek- 
zetvétele kínos; lábai dagadnak. 
Most már bizonyos a katasz­
trófa haladéktalan bekövetke­
zése.

Khuen mandátuma.
Budapest, julius 13. é. 12 ó.

A miniszterelnök ma délelőtt 
fél 10 órakor fogadta a temesváriak 
küldöttségét, kiknek vezetőjük Plau- 
sich Mátyás kir. közjegyző felaján­
lotta a jelöltséget. A miniszterelnök 
megköszönte a bizalmat és elfo­
gadta a jelöltséget és kijelentette, 
hogy ha a mandátumot elnyeri, 
Temesvár érdekeit mindig különös 
igyekezettel fogja előmozdítani. Ez­
után Khuen még temes-monostori 
reminiszcenciákat elevenített fel 
abból az időből, mikor ő oda állí­
tólag nagyszüleihez járt. Ennek 
persze kölcsönösen megörvendtek) 
miniszterelnök és küldöttség és ez­
zel Temesvár megjárta szégyen- 
utját.

Zavargások Zágrábban.
Budapest, jul. 13. éjjel 12 ó.

Zágrábból jelentik, hogy a kö­
zeli Bedumaban a parasztok és a 
csendőrség között véres összeütközés 
történt, melyen tiz paraszt súlyo­
san megsebesült.

Budapesti gabonatőzsde.
Készáru-üzlet változatlan tartott, határ 

időűzlet kellemes irányzatú.
Jegyeztetett :

Buza okt............................. 7.44—45
Rozs okt............................. 62'4—25
Zab okt.............................. 5'51—52
Tengeri júliusra ............... 6’28—29

REGÉNY

Táviratok
Fővárosi és vidéki tudósitóinktól.

A pápa állapota.
Budapest, jul 13. éjjel 12 ó.

Rómából jelentik : A Vatikán 
a. n. svájci gárdájának két tisztjét 
egy hónapi szobafogságra ítélték, 
mert több Ízben nyilvánosságra 
hozták az orvosoknak a pápa álla­
potáról tett bizalmas közléseit.

A pápa délután kis időre fel­
kelt az ágyából. Állapota változatlan, 
a szív működése erősebb, mint volt.

Rossoni tanár megbetegedett 
és ma nem mehetett a pápához. 
Beavatottak azt állítják, hogy nem 
beteg, de vonakodik a pápa orvo­
sának titkolózó, értelmetlen bulet- 
tinjeit aláírni.

A pápa ma lethargikusan visel­
kedett.

Többször hangoztatta, hogy fá­
radt, hagyják aludni.

Budapest, jul. 13. é. 1 ó.
A legutolsó római táviratok 

szerint a pápa állapota hanyatlik. 
A vesekiválasztás kimaradásáért 
tartani lehet a katasztrófa be­
következésétől.

Mily szép a reggel ! Mielőtt látható 
lenne a nap, egy felfrissítő lehellet járja át 
a levegőt.

Ilyenkor a legszebb. Lassojával elfogja 
lovai egyikét és felnyergeli. Ilyenkor magára 
marad a ház őrizetlenül és Róbert vig ke- 
délylyel lovagol a kora hajnalba. A virra­
dat már munkában találja Róbertét. Testét 
felüditi a lovaglás, a fiatal és erőteljes em- 
bernek kell a testi munka. De az igazi 
megelégedett kedély nem örvendeztette őt 
- a férfinak talán tudtán kivül — hiány­
zott — az asszony.

NEGYEDIK FEJEZET.
Üres óráiban Róbert szorgalmasan 

tanult spanyolul. Ezt a nyelvet beszéli, ha 
nem is egész tökéletesen, a Paraguay köz­
társaság minden lakója. A tulajdonképeni 
használatos nyelv, különösen az alföldön a 
régi guarani, egy indián nyelvárnyalat.

Ily módon már meglehetősen meg­
tudta magát értetni a bevándorlóit, mikor 
egy napon nzhány benszülött tropero és a 
szomszéd Corrientesből való Gauch jelent 
meg fogadójában, hogy a hosszú lovaglás 
után valamit igyanak s egyenek. Egy nagy 
barom nyájat vittek a fővárosba. A karaván 
vezetője egy pompás gaucho alak volt. Fe­
kete hegybevégződő szakáltal körülvett nap­
barnított arcából, tüzes szemeiból vakmerő­
séget bátorságot és elszántságot, de együtt: 1 
alattomosságot és álnokságot is lehetett ki­
olvasni. Öltözékét fehér ing bő nadrág és a 
poncho képezték. Övében egy hosszú kés 
kandikált elő.

A benszülött paraguayak sokkal gyön­
gébbek, mint argentinaik társait; mesticvérük 
és sokkal inkább kifejezésre jut, a telivér 
indiántól való leszármazásuk is sokkal Ki­
ismerhetőbb.

A troperok társaságában volt Witteke 
is, ugyanaz, a ki néhány nappal a német 
telepitvényesek társaságában ittas állapotban 
verekedni akart.

Róbert nem igen őrült a fickó látásán, 
kinek rosszindulatú magatartása öt a múlt­
koriban nehány keményebb szó használatára 
kényszeritefte. Witteke azonban nem lát­
szott reá haragudni, mert bará'ságosan szo­
rított vele kezet és örömének adott kifeje­
zést, hogy vendégeket hozhatc. í neki.

Róbertnek a troperok részére matét 
kellett készíteni. Ez a maté a bennszülöt­
teknek nélkülözhetlen nemzeti itala, melyet 
azonban az idegenek is kedvelnek. Robert 
egy marék theát dobott a meleg vízbe, az­
után beletöltötte e folyadékot egy egészen 
kivájt eombillába, honnét azután nádszálon 
ke 'észtül szürcsölték az italt. A eombilla 
egy dinnyéhez hasonló növény, mely a bele- 
töltött folyadéknakjkülönös ízt és arómát ad.

Természetesen szesz sem hiányzott. A 
férfiak kedélyesek kezdtek lenni, lehevered- 
tek a padokra és beszélgetésbe elegyedtek. 
Beszélgettek a hosszú lovaglásokról, a marha­
állomány állapotáról, a fővárosba való fel­
hajtásról és a remélhető nyereségről.

A leghangosabb azonban Witteke volt, 
ki úgy a spanyol beszédben, mint a guarani 
nyelven folytatott társalgásban az első szót 
vitte és úgy érezte magát, mintha a ház 
ura volna.

(Folyt, köv.)

Hajótörés után.
— Délamerikai regény. —

Irta : Kreuth W. Fordította : Vajda Károly.
MÁSODIK FEJEZET. (3.)

Munkára tehát ! Ekkor nehéz idők 
járlak az egykori katonatiszt felett, a ke­
serű csalódások és a legmélyebb megaláz­
tatások ideje.

Róbert belátta, hogy hazájában nincs 
semmi keresni valója és épen azért köny- 
nyen barátkozott meg avval a gondolattal, 
hogy örökre elhagyja szülőföldjét.

Sokkal jobban örült annak, hogy meg­
szabadul ezektől a körülményektől, ame­
lyeknek annyi bánatot és szerencsétlenséget 
köszönhet. És aztán nincs barát, nincs is­
merős, nincsenek földiek ! Örült azon pilla­
natnak, amelyben Dél-Amerika földjére lép­
het, ahol senki sem ismeri, ahol egy egész 
uj életet akart kezdeni. Róbert telve volt 
örömteljes reményekkel.

Nehány kakas kukorékolt az udvaron, 
á lovak pedig a ház tájéka körül lege­
lészlek.

Ha a nap teljes fényében ragyogott a 
kék égen, az udvart és erdőt bearanyozva 
sugaraival, ha a hőség oly nagy lett, hogy 
már nem lehetett a lepárolásnál dolgozni, 
akkor Róbert egy vén narancsfa árnyéká­
ban, mely kunyhója mögött állott egy hin­
tahálóba vetette magát.

Ilyenkor olyan idegen érzés fogta el 
magányában, egy gerjedelem, melyet majd­
nem elégedettségnek is lehetne mondani. 
Mentes és szabad volt minden köteléktől, 
ura volt házának és udvarának. Terveket 
szőtt a jövőre. A lepárolás, melyet még a 
kolóniában tanult meg nem igen halad 
előre. Mindent nagyobb mértékben kellene 
üzembe venni. A cukornád a nagy meleg­
től sokat vesztett tartalmából a hosszú 
ulon.

Vagy a parasztoknak kellett e nádat 
maguknak kipréselni és az erjedő mézes­
lepényt elhozni, vagy ö neki magának kel­
lene kunyhója körül egy ültetvényt létesí­
teni. A legjobban azonban mégis az állat­
tenyésztés fizette volna ki magát, mert Ró­
bert kevés pénzen egy nagy nyájnak is 
birtokába került. Az egyedüllét is tűrhetet­
len kezdett neki lenni. Valami társ után 
kellett néznie.

Este Róbert kint ült kunyhója előtt és 
nyílt tűzön főzött. Ö volt a saját szakácsa, 
minden munkát ügyesen végzett és elégü- 
letlenségtől menten. A katlanban szorlyo- 
gott a gulyás. Fölötte a csillagos ég tündéri 
pompában úszott. Vendégek ritkán jöttek, 
a kutyák maradtak legjobb vendégei.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK !

Egész évre .........................  24 korona
Fél évre ...............................  12 „
Negyed évre ..................... 6 „
Egy hónapra ..................... 2 „

Mutatvány számot kívánatra 8 
napig ingyen küldünk.

Fürdőre utazó t. előfizetőinknek 
az »Ujság«-ot bárhová készséggel el­
küldjük.

szerkesztősége és kiadóhivatala 
Kolozsvárt, Egyetem-utca.

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

NYILTTÉR*.
Uj műsor! Ujműsor!

Tisztelettel értesítem a m. t. 
közönséget, hogy a Biasini-szálló 
kerthelyiségében julius hó 2-ától 
kezdve naponta Fehér Dezső 
igazgatása alatt, a már előnyösen 

ismert

Tarka Színpad
érdekes előadásokat tart.
Bővebbet a napi falragaszok. 

— Számos látogatást kér 
tisztelettel

a Biasini-szálló 
Kedvezőtlen idő bérlője, 
esetén az étté- J

remben.

Uj műsor ! Uj műsor !

Kél! Sándor férfi ruhakereskedőnél s
CO 
co

------------------- a tanácsháza alatt--------------------S

1 férfi öltöny 4 írttól
1 fiuöltöny 1 frt 50 krtól.

1 férfi nadrág 1 írttól kezdve 
kapható csakis a Tanácsháza alatt

Iskola Alapítvány – Kolozsvári Központi Egyetemi Könyvtár © Fundația pentru Școală – BCU Cluj-Napoca
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7617—1903.
számhoz.

Versenytárgyalás!
Br. Bánffy Albert válaszúti lakos hitbizományi 

birtokos a báró Bánffy Albert Il-ik hitbizományához 
tartozó kolozsvári Mátyás-téri Bánffy-palota Tivoli- 
utczai udvarán emelendő o o o o o o o

két emeletes épület ZZZ 
építésénél előforduló föld, kőműves, kőfaragó, szob­
rász, asztalos, lakatos, üveges, mázoló, vízvezeték, 
csatornázási, udvar kavicsolási, kemenezckészitési, 
villamos berendezési, bádogos, szobafestő, a fenn 
álló régi épületek lebontási s eltakarítási stb. mun­
kálatok elvállalása iránt a kolozsvári kir. Ítélőtábla. 
1446—1903. I. sz., nemkülönben a Nmtgu kir. Kúria 
4133—1903. sz. ezt helybenhagyó végzésével enge­
délyezett tervek és költségvetés szerint és azon 
végzések értelmében ajánlattételre a következő 
feltételek mellett árlejtést hirdet.

1. A pályázaton részt vehetnek azon építő­
mesterek, kik iparuk gyakorlására hatósági enge- 
délylyel bírnak.

2. Az összes munkák általány összegben esy 
vállalkozónak adatnak ki. A kikiáltási ár 215,338 
korona, melyre vonatkozó százalékos engedmény 
vagy reáfizetés számmal és szavakkal az ajánlatban 
világosan kiírandó.

3. Csakis azon ajánlatok fognak figyelembe 
vétetni, melyek a jelen hirdetmény feltételeinek 
teljesen megfelelnek. Egyes munkanemekre vonat­
kozó valamint egységárak szerinti ajánlatok a pá­
lyázatból kizáratnak.

4. Az összes tervek és költségvetés a kolozs­
vári kir. törvényszéknél, mint hitbizományi ható­
ságnál az irattárban az irattárnok felügyelete alatt 
tekinthetők meg és ugyanott a tervek ajánlattevők 
részéről előzetesen aláirandók.

5. Miután általány összegű ajánlat teendő, 
vállalkozók kötelesek kijelenteni, hogy úgy a mé 
lyebb alapozásból eredhető, vagy a lömegszámitási 
esetleges hibákból származó, vagy a költségvetésből 
tévedésből kimaradt tételekért díjazást nem igényel­
nek és az általuk kért általány összegre ráfizetésnek 
nem lehet helye. Ajánlattevők kötelesek továbbá 
kijelenteni, hogy a tervezési, valamint a később 
szükségessé váló részlettervek költségeit viselik, 
illetve megtérítik.

6. Amennyiben a vállalkozó előleges részfize­
tést igényel, a kereseti kimutatások alapján neki 
járó összegekből 2O°/o mindenesetre levonásba he 
lyeztetik s visszatartatik. A hitbizomány lehetőleg 
nem teljesít oly részfizetést, melyből interalis ka­
matvesztesége támad. Ez okból előnyben részesülnek 
azon vállalkozók, kik az építés befejez se és átvé­
tele előtt részfizetést nem kívánnak.

A vállalati összeg 24,000 korona kivételével 
mindenesetre ki fog az építés átvételével fizettetni. 
A fennmaradó 24,000 korona az átvételtől számí­
tandó 4 év alatti évenként utólagos részletekben 
fog kifizettetni, megjegyeztetvén, hogy ezen összeg, 
illetve bennmaradó részletei szerződési biztosíték 
természetével bírnak.

7. A lepecsételt ajánlatok f. évi augusztus 
hó 1-ső napjának déli 11 órájáig a kolozsvári 
kir. törvényszék, mint hitb. hatósághoz, az iktató 
hivatali a nyújtandók be. Kötelesek az ajánlatban 
az ajánlattevők kitüntetni, hogy a terveket, költség­
számításokat. és a megkötendő vállalati szerződés 
alapjául szolgálandó szerződés-tervezetet (a hitbiz. 
birtokos és az Erdélyi', épitö-társaság közt 19 j1. 
évi deczenber 15 én létrejött, jóváhagyás végett a 
hitb. hatósághoz 1379—1901. sz. alá beterjesztett 
szerződés-tervezetet) ismerik s azokat, illetve az 
utóbbinak megfelelő rendelkezéseit elfogadjuk.

8. Később érkezett, távirati utón bejelentett 
vagy pedig utóajánlatok nem fognak figyelembe 
vétetni.

9. Az ajánlattevő tartozik a kikiáltási ár 5%-át 
ajánlata beadását megelőzőleg, de mindenesetre 
julius hó 29-én déli 12 óráig a helyi kir. adó 
hivatal, mint bírói letét hivatalnál óvadék képes 
értékekben bánatpénzül letenni és a letéti nyugtát 
az ajánlathoz csatolni; oly ajánlatok, melyek bánat­
pénze nem kellő időben tétetett le, vagy a bánat­
pénz az ajánlathoz van csatolva, nem fognak figye­
lembe vétetni.

10. A munka kiadása felett a hitb. hatóság fog 
végleg határozni, de nem köteles a legolcsóbb 
ajánlatot elfogadni.

11. Azon pályázók, kiknek ajánlata el nem 
fogadtatik a hitb. hatóság határozata után ajánlatu­
kat és bánatpénzüket visszakapják.

12. Az építkezés legkésőbb 1903. okt. 1-én fa 
hitb. h itóság intézkedéséhez képest előbb is — mely 
esetben erről a vállalkozó 8 nappal előre értesí­
tendő) megkezdendő, 1903. évben még lehetőleg 
tető alá hozandó és legkésőbb 1904. aug. 1. nap 
jáig befejezendő, úgy, hogy ekkor a kész épület 
teljesen iakható állapotban átadható legyen. Az 
építkezési közhatósági engedély a vállalkozó költ­
ségén és felelősségére általa eszközlendő ki. Egye­
bekben a feltételek tekintetében a hitbiz. birtokos 
és az .Erdélyi építő-társaság*' közt 1901. deczember 
15-én létrejött, a hitb. hatósághoz 13790—1901. sz. 
alá beadott szerződési-tervezet megfelelő feltételei 
és rendelkezései és ezt pótlólag az állami építkezé­
seknél szokásos általános és részletes feltételek 
kötelezők.

13. Az építés ellenőrzése és felügyeletével fe­
lülvizsgálásával a hitb hatóság által kinevezendő 
műszaki szakértő bizatik meg, kinek intézkedései 
és utasításai a válalkozót minden tekintetben köte 
lezik úgy az építkezésre, mint a kereseti kimuta­
tások ellenőrzésére, valamint az anyagok megvá 
lassítására nézve.

A kolozsvári kir. törvényszéknek, mint hit­
bizományi hatóságnak Kolozsvárott az 1903. évi 
jnlius 4 én tartott üléséből.

Veress Jenő, Deésy,
kir. törvszéki elnök. jegyző.

/érfi-ruha áüöza Kolozsvárt,

IMS Férfi-, Jm- és gyermekruhák a legelőnyösebb árak mellett szerezhetők be !

Mérték szerinti megrendelésekre
S legújabb ÿazal és Külfölöi 
fi Szövetekből nagy választék ! !
S % Figyelmes és kitűnő munka! %

! }(oni gyártmány!
5°|o EMKE 5°!o

Legfinomabb „VERGE“ szivarka- 
papir és „VERGE“ szivarkahüvely 
Budapesti gyári nagy raktárt tart 

Wertheimer Vilmos
Kolozsvár, Széchenyi-tér.

Hogy a t. ez. nagyérd. közönség a külföldi 
nem jobb gyártmányokat teljesen leszokja. igye­
keztem fenti hazai gyártmányokat minden helybeli 
tőzsdébe bevezetni. Tessék csakis Emke-papirt 
és hüvelyt kérni.

A t. ez. vevöközönség becses pártfogását kéri

tisztelettel

2566 5—10 Wertheimer Vilmos.

KíKíizteáB Bank is TaMWlár
Részvénytársaság Kolozsvárt.

Mátyás király-tér 9.L Leemeld (báró Jósika-jalota)

Elfogad betéteket
a legelőnyösebb kamatozás mellett 
naptól-napig, s azokat rendszerint felmon­
dás nélkül fizeti vissza és a betét kamat­
adót is sajátjából fizeti, o o o o o

Kölcsönöket nyújt
váltókra a legelő' yösehb kamatláb mellett.
Értékpapírokra olcsó kamatláb mellett.
Házakra és földbirtokokra váltófedezet 
alapján jelzálogkölcsönöket ad előnyös^ ka­
matláb mellett, ooooooooo 

Sorsjegyek — Záloglevelek 
és egyéb értékpapírok beszerzését, valamint 
a sorsjegyek húzásainak nyilvántartását min­
den díj nélkül eszközli, o o o o o

Osztályssrsjegyek elárusító helye!
Az összes bank és takarékpénztári üzletekre vonat­

kozó felvilágosítással szívesen szolgál
æs* 4-5 Az igazgatóság.

Hivatalos órák • 8. e. 9-től fél 1-ig.

^3

HIRDETÉSEK | 
a legolcsóbb árban felvétetnek g; 
e lap kiadóhivatalában

Egyetem-utcza 7. (lycenm-nyomh.)

1

Reszelő ^épek!

= Világhírű M^seagni Record Comp. = 

gDammophonpit es fonogpaphjait 
csekély havi részletekre szállítjuk. Havi részlet 
4 koronától feljebb. Képes árjegyzék ingyen 
és bérmentve. — Erdélyrészi főképviselet: — 

.KORVIN MÁTYÁS^ 
Erdélyi Könyvkereskedő Részvénytársaság

Kolozsváron, Deák Ferenc-utca 21. 
Hangszer osztály. — A gének ngyanott wieÍMőtóL

Árjegyzékek költségvetések, rajzok és szoba­
berendezési tervek a legegyszerűbbtől a leg 
fényesebbig — kívánatra díjmentesen eszközöltetnek!

ílzon hatalmas es az ország közgazdasági érdekét élőm zditó „HONI IPAR- 
PÁRTOLÁSI A C T I O“, mely az ország minden részében

megindult, arra buzdította alulírottakéit, hogy egy ===============

iiíí obbszabásu
(melynek műszaki vezetője RIMÓCZI FERENCZ helybeli előnyösen ismert műasztalos) 

a- kolozsvári piaczon 11^^
Hol kizárólagosan magyar anyagból, magyar munká­

sokkal, mindazon magos igényű „barokk4, „német" és ,mo 
dern“ stylü bútordarabok készülnek, melyek eddig a t. ez. 
közönség által csak mint külföldi speciálitások ismerve vol­
tak. Mert műhelyeinkben csakis a legfinomabb anyag, a 
legkiválóbb és a művészettel határos munkaerővel 
lesz feldolgozva.

Vállalatunk oly szerencsés viszonyokkal alakult és oly 
szilárd alapra van fektetve hogy — elíérőleg sok uj honi 
vállalattól — nem apellálunk a n. é. közönséghez, mi­
szerint ezen ^országos czél« érdekében némi anyagi 
áldozatot is hozzon és az általunk piaczra bocsátott honi 
szép és jó árut, valamivel drágábban fizesse, mint a kül- । 
földi hasonrangut, sőt ellenkezőleg, a fuvardíj meg- j

W Mintaraktár: Sigmond-féle házban, Szép-utcza 1. szám.

Ajánlom a nagyérdemű közönség b. figyelmébe újonnan berendezett 

mechanikai kerékpár és varrógép 

javító műhelyemet 
ggF* Kolozsvárt, Egyetem-utcza 6. sz. a.
Kerékpár 70 írttól 90 frtig. Hozzátartozó felszerelések: köpeny 4—6 frtig. 
Tömlő gumi 2'30—3'50-ig. Minden egyes bicikli alkatrész szintén kap­
ható jutányos áron és kitűnő minőségben. 2544 55—* HERMANN E.

Csakis készpénzért!

«■MSP®

fi 
li- l jVíilyen vizet igyunk? -w

csakis a fdső-rákosi pályás király vizet !
Mert nemcsak hogy 50% al olcsóbb, mint a többi itt 
ismert ásványvizek, de gyógyhat ásra, valamint 
üdítő hatásra is azokat jóval felülmúlja! J

2

rh 
ok -5 
05 2 0

1Tő raktár a forrá-sioérlő : —

Hirsch Adolf czégnél (Hid utcza)
ff Mélt. dr. Korányi Frigyes főrendiházi tag 

ur, a budapesti m. kir. egyetem hírneves bel­
gyógyászati tanárának bizonyitványa.
A felső-rákosi „MARIA“ forrás ásványvizét 

vezetésem alatti egyetemi belgyógyászati koró­
dán, valamint a magán gyakorlatban sokszorosan 
rendeltem a gyomor és légcsőszervek 
hurutos bántalmaiban, vesebajokban, fő­
leg pedig vérszegénység és ezzel összekötött 
idegbajokban szenvedő betegeknek mindazon 
előnyös hatással, melyet a legjobb föl­
des vasas ásványvizek nyújtanak,

Gazdad szénsav tartalmánál és kellemes fris­
sítő izénél fogva kedvezően befolyásolja 
az étvágyat és az emésztést. A rendelke- 

Minden héten uj utazás. | Egyetlen sorozat sem ismét éltetik 

Kolozsvárt, Szentegyház-utcza 1/a.

2532 11—* (Róm. kath, bérpalota.)

Világ-Panoráma
kitüntetve 56 arany- ezüst és bronz-éremmel.

PbotoDlasztikai Mázasok- Az egész világ a maga valóságában.
1903. julius 12-töl julius 18-ig

Steierország-.
I«átható: délelőtt 9 12-ig, délután 2-10 ór, ig.

Belépti dijak felnőttek: számára 40 fillér, 
tanulók gyermekek és katonák (őrmes- 
o o tértől lefelé) 20 fillért fizetnek, o o^J^

ízléses könyvnyomdái munkákat 
legolcsóbban készít Gombos Ferencz 

Lyceum-könyvnyomdája Kolozsvárt.

I Vidéki bútorkereskedőknek is legjutányosabb
Telefon 430. beszerzési forrás! Telefon 430.

SZOLID, HATÁROZOTT ÁRAK !

takarítása és nyersanyagunk kedvezőbb beszerzése 
folytán tetemesen olcsóbbak vagyunk, mint a külföl­
diek. Tehát vállalatunk szives támogatásával kettős czél Ipsz 
elérve, t. i. a midőn a t. vásárló saját anyagi érdekét 
megvédte, sok magyar munkáskéznek foglalkozást adott.

Ezen érdekek és előnyök elegendők vállalatunk kegyes 
pártfogására felhívhatni.

Kiváló tiszteletiéi

prímjeit) )(. József és fia
2509. 15—4 '. fakereskedők butorkészitő

osztálya.
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zésemre bocsátott ásványvíz teljesen tiszta és 
kifogástalan kutkezelésről tanúskodik.

Budapest, 1903. febr. 27.
Korányi Frigyes s. k. 

egyetemi tanár.
Mélt. dr Purjesz Zsigmond udvari tanácsos 
ur, a kolozsvári Ferencz József egyetem hírneves 

bélgyógyászati tanárának bizonyítványa.
Alulírott a felső-rákosi „MÁRIA“ forrás 

vizét, kedvező vegyi összetételénél fogva, 
nem csupán kellemes élvezeti italnak 
tartom, hanem igen jó sikerrel alkalmaztam 
azt úgy a legkülönbözőbb eredetű vér­
szegénység — mint az emésztő és légcső 
szervek hurutus bántalmai ellen.

Kolozsvár, 1903. jan. 23.
2407 32-100 Dr. Purjesz Zsigmond s. k.
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